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AHHOTan M
B crarbe paccmarpuBaeTcsi, Kak B MOBeCTH OTpasu/aoch npeogosneHve JI.H. ToncTeiM [yXOBHOro Kpusuca, KOTOpOe
MHPOBO33peHUeCKd W 0O/arofatHo OQOpMHUIOCE B «PEJMTMO3HOM CHUHKDETHU3Me», a JyXOBHO-XYHOXeCTBEHHO — B

M300paKeHHUH K3UCTEHIMaNbHON «TIOPOrOBOM» CUTYalMW CMEPTH He KakK COLMa/bHO-PUTYaTU3UPOBaHHOTO COOBITHS, a Kak
COOBITHS 0CBOOOXKIEHVS: MPe0OPaKEHUsI CO3HAHUSI B MPOLIECCE YCMUPEHHs CTpaXa CMEPTU U CTpajiaHus. VI IMeHHO B CBeTe
CHHTE3a XPHCTHAHCKOTO TMOHWUMAaHWs CMEepPTH, WHAYUCTCKOTO U OyAauiCKOTO yueHWH O AyKKxe (CTpajaHuM) W MOKIIe
(ocBOOOXXIeHNM) pacKpbIBaeTCsl B II0BECTH MacXaslbHbIM XapakTep pa3pelleHrs «TPUAHEBUA» Teposi, U OKa3bIBAETCS, UTO U /IS
Toncroro, W Ans WHAWNCKOW TpafuLiUM CTpaJlaHe U CMepTb He ecTb OTK/IOHEHHe OT JKH3HH, a «Bpara», Belyllue K eé
npeoOpa)keHUI0 U CTIACEHUI0 — JaXKe B «TI0C/IeHEM B3ZI0Xe».
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Abstract

The article examines how Leo Tolstoy's overcoming of the spiritual crisis was reflected in the novella, which was
ideologically and graciously shaped in "religious syncretism", and spiritually and artistically in the depiction of the existential
"threshold" situation of death not as a socially ritualised event, but as a co-existence of liberation: the transformation of
consciousness in the process of quelling fear, death and suffering. And it is precisely in the light of the synthesis of the
Christian understanding of death, Hindu and Buddhist teachings on dukkha (suffering) and moksha (liberation) that the story
reveals the Easter character of the resolution of the hero's "third day", and it turns out that for Tolstoy and for the Indian
tradition, suffering and death are not a deviation from life, but a "gateway", leading to its transformation and salvation — even
in "last breath".
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Baepenue

B HepaBHeil1 cTtaTbe «Ky/nbTypHBIe KOZIbI PYCCKOM JIMTepaTypbl U COBpeMeHHOCTh» (2024) B.A. JJoMaHCKMi1 3a0CTpsieT OfHY
u3 QyHAaMeHTalbHbIX 1pobsieM COBPEMEHHOTO POCCHICKOTO CaMOCO3HAHUS, COOTHOCS ee pellieHHe B TOM UKC/Ie C YCBOEHUEM
LJeHHOCTHBIX CMBICJIOB PYCCKOM K/IaCCHUecKOl UTepaTypbl, — 3TO npobsieMa Ky/lbTYPHBIX KOZOB, KOTODbIe «ILIH(PYIOT» B
«KOHBEHL[MOHA/IbHBIX 3HaKax» (B [JAHHOM Cjy4ae — B C/IOBe) U IOJCIYAHO (hOPMUPYIOT, BHIpA)KatOT M COXPaHSIIOT B TakOM
«3HAKOBOM» BHZe CaMOOBITHOCTh Hauuu: «[locpecTBOM Kofa BBISIB/ISTCS IVIyOWHHBIA ypOBeHb NMOHMMAHHSI CMBIC/IA, €ro
COKpBITOE COZiep)KaHWe, CBs3bIBaroLljee uesioBeKa C MUPOM LeHHOCTeH, 3aKOHOB, 00pa3oB M 00pasLoB IMOBe/jeHUs [JAHHOM
KynbTypel» [2, C. 89]. OHuM, BO3HMKas W3 COLMAIbHO-MCTOPUYECKOTO OTbITA W 3aKPeIUIsisiCh B COOTBETCTBYIOIMX 3HAKax,
«CO371al0T 1eJIOCTHBIM 0000IeHHbIN 00pa3 uesoBeueckoro mupa» [2, C. 89]. JluTeparypa Kak LIeHHOCTHasi C€MHOTHUECKast
CUCTEMA «SIBJISIETCSI HOCUTEJIEM “TeHeTUUEeCKOTo Kofia” KyaeTyphl» [2, C. 90].

MeTopbl M IPUHIMITBI HCC/IEAOBAHUSA

ITo Ky/ibTYpHBIM KOZlaM y3HAeTCs IMBW/IM3allMOHHBbIE BO3MO)KHOCTM Hauuu. Hampumep, ecsiu uurtatenb oOpaiijaer
BHMMaHHe Ha TO CJIOBO, KakKuM 3aBepiiaercsi «C0Bo 0 1osiky MropeBe», — Ha CJIOBO «aMHUHb», ¥ LIeHHOCTHO BOCIIPUHKMAeT
€ro He MPOCTO KaK KOZIOBOE, HO U KaK MOJIMTBEHHOE CJIOBO aHTe/bCKOTO UMHa: a Oy[eT Tak, UCTUHHO Tak, — IIPU 3TOM He
TiepeBeIeHHOe Ha «CBOW» SI3bIK, a COXpaHEHHOE B IpeBHeeBPelCKol (hopMe, TO TeM CaMbIM UHTATe0 JJO/DKHO OTKPBITHCS, KaK
[IPeBHEPYCCKasi Ky/bTypa OepeXXHO OTHOCHUTCS K JIYXOBHBIM CaKpa/bHBIM CMBICTIAM «UY)KOW» KYJIBTYpPbI (HE OTOPOILIEeHHBIM) 1
3a/laeT Ha BeKa UYBCTBO «BCEMUPHOHN OT3LIBUMBOCTH», KOTOPOE BIIOC/IE[ICTBHM HAXOAUT BOIUIOIIeHHe B TBopuecTBe A.C.
ITymkuHa, @.M. TocTtoeBckoro, JI.H. Toncroro, M.A. Bynuna, H.K. Pepuxa [4], [5], ctaHOBUTCS 0CHOBO# MicToprueckoro [1],
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3aJ10rOM BCETIPe0Z0JIeBarOLIIero «OpaTckoro OKOHYaTeIbHOTO COTVIACHs BCeX IIeMeH 10 XPUCTOBY eBaHTe/lbCKOMY 3akoHy » [3,
C. 148]. [na uHAWNACKOW KyJBTYPbl, YKODEHEHHOW B WHAYMCTCKOW U OyJJUICKON TMOuBe, Takas «BCEIIPUMUPUMOCTEH»
ecTecTBeHHa [7], Tak Kak OHa CaKpa/JM30BaHHO KOAWPYeTCs CBSILeHHBIMH UMeHaMH: «...KTo 3HaeT: “f ecmp bpaxman”, ToT
CTaHOBSTCS BceM [cymmmM]. VI faxke 6oru He MOT'YT TIOMeEILIATh €My B 3TOM, MO0 OH CTaHOBUTCS X ATMaHom» [9, C. 75].

Crelju()uuHOCTb pacCMaTpUBaeMOro SIBJIEHUSI — «II0OPOTOBOE COCTOSIHME» Iepexofia OT COLMabHOM IPUBSI3aHHOCTH K
TNIepepoXKIeHUI0 CO3HAHHUS U «0CBOOOKeHHI0» — 00yC/I0BU/IAa U MeTO/bl M3yueHus NpeiMeTa, HarpaB/leHHble Ha BbIsB/IEHHUe
€ro akCHOJIOTMH, Y UCII0/Ib30BaHKe MIOHATHH XpPUCTHAHCTBA, MHAYH3Ma U OyAar3ma.

OcHoBHBIe pe3y/1bTarhl

B no3anuii nepuop tBopuectBa To/CTON CTpeMUTCST BhIpabOTKe YHMBEPCATbHBIX MPEICTAB/IEHUM O MUDE U UeIOBeKe, K
[YXOBHOW TMpPAakKTHKe «ObITh B UHUCTOTE CYIL[ECTBOBAHUs», COEMUHSST [/ JOCTH)KEHHs ITOW LU B XY/[0XXeCTBEHHO-
PEIUTHO3HOM CHHKDETH3Me XPUCTHAHCKYIO 3THKY, HHAYHUCTCKYIO MeTahH3uKy W OYIAUICKYIO MCHXOJIOTHIO0. B monHo# Mepe
PYCCKO-MHAWNCKUN PeNUTH03HBIA CHHTe3 HaXxOAWUT CBOe BOIUIOIjeHVe B roBecTH «CmepTs VBaHa Unbuua»: oH faeT o cebe
3HaTh B CUTYaLMU TepPexo/ia Tepost OT COLMATbHON 3aBUCUMOCTH, OKYThIBAIOILEH ero B (hopMe YCIelTHOCTH U Hac/laKAeHUH, K
«OCBOOOXK/IEHHIO».

«CHHKpeTUYHasi AyXoBHOCTb» B «Cmeptu VBaHa Wiabuya» B WTOre OIpeAeNsieT BepIIMHHbIE CMBIC/IBI TTOBECTH U
BBICTPAaUBAeT ee L|eHHOCTHYI HepapxXui0. XOTs XPUCTHAHCKWe 00psfbl MPUCYTCTBYIOT B TEKCTE: MOXOPOHBI, MOJIUTBBI,
CBSILLEHHOC/TY>)KUTE/TU, — HO UX OMUCaHWEe BO MHOTOM /laHb HEOOXOJJMMOCTH, €CTh BTOP)KeHUe 00si3aTe/IbHOM peanbHOCTH, 6e3
KOTOpOU clieHa OyzeT Herpapiornono6Hoi. Ho ee cMbIC/IBI BCe PAaBHO OCTAKOTCS B 30HE COLIMAJILHOCTH, a He NyXOBHOCTH. C
3TOM TOUKM 3peHHUsI pesurusi PyHKIMOHMPYeT CKOpee KakK COLMa/IbHBIN PUTYasl, UeM KakK MICTOUHHMK JYXOBHOTO PYKOBOZCTBA.
TosiCcTOr0, KaK W3BECTHO, B XPUCTHAHCTBE, KaK M B [PYTUX DEUTHSAX, UHTepeCcoBaa He 0oOpsoBas CTOPOHA, a JyXOBHasl,
o01euesioBeuecKast, He OrpaHUUeHHAsi HHKaKMMH WHCTUTYLIMOHATBHBIMA PaMKaMH.

[MocnepgHue MUHYTHI >)ku3HU ViBaHa Vibnua oTMeueHbI ITyOOKMUM CABUIOM B CO3HAaHUM — TMpo3peHueM. [loBecTBOBaHUE O
JosiroM npebGbIBaHUY reposi B MUpe COLMa/IbHBIX M CeMEHHBIX W/TF03UN CMeHsIeTCsl «II0pPOrOBbIM TpHZHeBHeM» VBaHa Mibuua,
Haro/JHeHHbIM CTPaZilaHHeM, KOTOpOe 3aBepliaeTcsl OTKPbITHEM HOBOTO MMpa: «Kak Xopolo U Kak 1npocto... A 6oss? Ee kyza?
Hy-ka, rne 1b1, 60767 A cMepTh? I'e oHa? Kakast cMepTs? CTpaxa HUKAKoOro He ObUIO, TIOTOMY UTO U CMepPTH He Obu10. BMecTo
cmeptu 6wt cBeT» [8. C. 113].

OTH puTOpHUecKde BorpollaHus VBana Wnbrya yaWMBHUTENBHBIM 00pa30M COT/IACYIOTCS C TaKMMH K€ BOMPOILAHHUSIMH,
KOTOpbIe cofiepkarcs B OrnacuTesibHOM c/loBe MloaHHa 31aroycTa, 3BydallleM B MOC/IeIHe YacTy NacxaabHOW IUTypruu: «OH
(Tocriogs — A. K.) B35/ Tesio 1 Haén B HEM Bora; B3si 3eMitio v yBU e B Hell He60; «CMepTh, T7ie TBOe Xaio? A, e TBOos
nobena?» / «Ilpust Teno, u bory npupasucs. IIpust 3emimto U cpete Hebo. <...> e TBoe, cMepTe, ano? I'ne TBos, aje,
nobeza? <...> Bockpece XpHUCTOC, U )KU3Hb XUTEILCTBYeT» [6, C. 30].

B npaBoc/iaBHO#M KapThHE MHpPa CMepPTb — 3TO MOMEHT MCTHHBI, OT0JiIeHHe COBECTH, CHSTHE BCET0 HAaHOCHOTO U BCTpeua
JylIy ¢ camoili npaezioit. Teonoruueckast rybrUHa IOBECTH TPOSIB/ISIETCS] B KOHTEKCTe MOAHHOBa MUCTUIM3Ma. B EBaHrenuu ot
Noanna ytBepxxpaetcs: «CBeT BO ThMe CBETUT, U ThMa He 00bsiia ero» [MH. 1:5]. DTOT «CBeT» BHYTPEHHEW UCTUHBI
pacKphIBaeTCs yepe3 CTpajilaHue M CTOIKHOBEHHe CO CMepThIO, OCBelllasl MOJ/IMHHYI0 STUUECKYIO0 PealbHOCTb, JIeXKallyl0 BHe
00I11eCTBEHHBIX «I€KOPaLUii».

KpyiiieHve paryioHann3Ma, yIpas/iseMoro COLMaabHOCThIO «3ro», ¥ TOMICTOro nepeKk/IMKaeTcs ¢ Oy uiCKUM 0CO3HAHHEM
«Maiu» — 3TOro OOMaHUMBOTO MHpA, COTKAHHOTO W3 JKaXK/Abl ’KeJlaHWM U HeBexecTBa. Ho, B oTimuue oT Oypmucra,
OTKa3bIBaOLL[eroCsi 0T MUpa, ToCTON CTpeMUTCS ero MepeoCMBICINUTh, HaX0AsCh BHYTPU 3TOro mMupa. Ero Borpoc — He Kak
YWUTH OT OBbITHS, a KakK ero ocBTUTh. OTBET OH HAaXOAWT B MPOCTOTE MEPEXHBAHUSI CMEPTH, — CTPajlaHusl Kak Oiaroat u
«0CBOOOXK/IeHUS», HATIOMUHAIOLIUX OJHOBDEMEHHO W TMPABOC/ABHYIO TEPCIEKTUBY CIACEHWs, U WHAWNACKUN [TYXOBHBIN
KOMIUTEKC: WHAYUCTCKYIO MIPAJAXy — He WHTe/UIeKTyaJbHOe COTJiacHe, a TUX0e CMHUDeHHe «s». B MHIUNCKOM KY/IbTypPHOM
CO3HAHWH 3TOT MyTh MOHUMAETCS KaK (GH3UUeCKHH Mepexof Uepe3 CMHUPEHHE «si» K BBICLIIEMY OCBOOOKIEHHIO (MOKILA).

Onwucanve cveptu VBana Wnbrya, ocMbiciieHHOW TO/ICTBIM B TpajMLMSAX PYCCKOro MpaBOC/aBUs (ec/ivd UMeTb B BULY
MepeK/IMUKy CJIOB Tepost 00 MCue3HOBeHMM CMepTH, 0 Tobese Haz Hell ¢ OrnacurenbHbiM cnoBoM MoaHHa 3maroycra),
cofiepXuT B cebe W MHIYUCTCKO-OyAquiiCKMe TIpe[CTaBleHuss O CMEPTH M OCBOOOXKAeHWH. B WHIWICKON /1yXOBHOM
¢dunocoguu cutyarys 3K3UCTEHLMAIBHOTO KPU3KCa M HPaBCTBEHHOTO MPOOY>KAeHUsI OCMBIC/IMBAETCS C aKLIEHTOM Ha TTOHSATHS
camcapsl (CTpaJiaHusi), KapMbl (JeHCTBYS C TIOCIEACTBUSIMU) U MOKLIH (OCBOOOKAEHMUS).

O6cyxpaenue

Tem cambiM TOJCTOM, TBOpPSI PENUTHO3HBIA CHHTE3, CO3LAET HOBOE [NYXOBHO-3TUUECKOE MHPOOTHOIIeHHEe K 0a30BbIM
L[EHHOCTSIM Ye/IOBeUeCKOTO CYIeCTBOBAHMS COLMANbHOTO M MeTaU3MuecKoro Topsgka. B TakoM BbIXofe K
9K3UCTEHLMAJBHBIM TIpefie/laM  UesioBeK [JOCTUTaeT «IapCTBa», HO TOJBKO He 3CXaToJIOrTMYecKoro obellaHus, a
OHTOMeTaHU3U4YeCcKOro TMPUCYTCTBUS, pean3yeMoro uepe3 «CBeT», CO-BeCTb, — bokue mpucytcreue. Ho Bor B moBectu
TorncToro — He BHeIIHWI, a BHyTPeHHUI, TOT, KOTOPOTO B YTaHMIIA/aX Has3bIBAIOT «TaT TBaM acu» («Tbl eCTb TO», «fI ecMb»,
«[louctuHe, s1 ecMb TBOpeHUe, MO0 51 COTBOPUI BCe 3T0») [9, C. 73, 74]. B 3TOM KOHTEKCTe Mpo0y»K/jeHre reposi COOTBETCTBYET
ynaHuiaguyeckomy «Axam Bpaxmacmu» («Bcé Bo MHe, M g BO BCEM», «f ecmb Bpaxman» [9, C. 75]), nmomeratomiemy
BBICILIYIO PeajbHOCTb B CaMOCO3HaHHUe: «...OH COTBOPW/ OeccMepTHBIX. I103TOMy 3T0 — BbIciIee TBopeHue. KTo 3Haer 370,
HaXOAWTCS B BBICIIEM ero TBopeHum» [9, C. 74]. [ns ToncToro, Kak u Ajst OyAAMCTOB, UCTUHHOE TIOCTH)KeHHe HeOTZe/IMMO OT
3THYECKOTO MpOOYXX/eHUs: OCO3HaHWe BHYTpeHHero Bora TpebOyeT HPaBCTBEHHOTO MpeOOpaKeHHWs, CaMOAVCLUIIIMHBI W
JlesITe/IbHOTO  COCTPafilaHvsl. B 3TOM efMHCTBe «si» SBSETCS W KOHEUHBIM, M OecKOHeuHbIM (CMepTHBIA <...> COTBODHI
6eccmeptHbix» [9, C. 74]); AyXOBHOe 3HaHWe CTAHOBUTCS SK3UCTEHLMAJLHBIM JIOJTOM, Ife MeTapu3vKa W Mopasib
Hepas/e/IuMBbI.
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3ak/ouenyne

Kaxk BuuM, TOJICTOBCKUI CUHTe3 paJilKaJieH: OH IepeoCMbIC/IMBaeT XPUCTHAHCTBO Uepe3 IPHU3My BOCTOUHOM BHYTpeHHel
MeTaU3UKH, a BOCTOYHYIO IMACCHBHOCTb Uepe3 eBaHrejbCKyH0 aKTHBHOCTh. Ho 3TOT cuHTE3 coBepiIaeTcsi TIOCPeACTBOM
CTpajiaHusl — JIMYHOe, JyXOBHOe U Ky/abTypHOe. IloAMVHHBIA MyTh uesoBeKa NMPOXOAWUT uepe3 CTaJuM, POJCTBEHHbIE U
XPUCTUAHCKOMY MUCTULIM3MY, | Oypguiickod ¢umocodun: HeBeleHHWe, CTpafaHue, TPOOYXIeHHe, COCTpajJaHue,
ocBoOoxieHue, criaceHue. IIpu stom ToncTol — He MOHAaxX M He MUCTUK B TPaJULIMOHHOM CMBIC/IE; OH OCYIIeCTBUTENb U
NIPOPOK CHHTe3a. Ero «penuruosHelii CHMHKpeTHM3M» — He 3auMCTBOBaHMe Wlel, a C/MsHUe CYyI[HOCTel: OH MIIeT U
yTBep)KJaeT He orMy, a criaceHue [10].

Takum o6Opa3oM, mnosects Toncroro «Cmepts VBaHa Wibnua» MokeT ObITh Ha3BaHa pesIUTHed MpPOOYXKIeHUs —
XPUCTHAHCKOM 10 COCTPaZiaHuIo, OyAUIICKOI 10 OTPelIEHHOCTH U BeIaHTCKOM 110 MHTYULIMHU 00)KeCTBeHHOro BHYTpPH. B 3TOM
CHHTe3e CTpajjaHue npeobpaxkaercs B 6yaroarb, CMepTh — B 0CBOOOXK/eHHe, a Bepa — B CO3HaHHWe. [yXOBHas PEBOJIFOLIUSI
ToscToro 3ak/iro4aeTcss IMEHHO B 3TOM BU/IEHUM: UCTHHA e[iHa, XOTs UCTOYHUKH eé pa3nnuHbl; U LlapctBo Boxkue HaxomuTcs
He BHe HaC — a BHyTpH Hac [11].
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